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Aqualyt Puro Tabs

All in One Tabs für Geschirrspüler

All in One Tabs pour lave-vaisselle

All in One Tabs per lavastoviglie

         

Eigenschaften

Multifunktioneller „All in One“ Geschirrreiniger 
Tab mit 7 Funktionen: Reinigung, Klarspüler, 
Salzfunktion, Glasschutz, Edelstahlglanz, Silber
schutz und Geruchsneutralisator. Für Wasser-
härten bis 35 °fH geeignet.

Propriétés

Tablette lave-vaisselle multifonctionnelle  
«All in One» avec 7 fonctions: nettoyage, aide 
au rinçage, fonction sel, protection du verre, 
brillance de l’acier inoxydable, protection de 
l’argenterie et neutralisant d’odeurs. Convient 
pour une dureté de l’eau jusqu’à 35 °fH.

Proprietà

Pastiglie per lavastoviglie multifunzionale  
“All in One” con 7 funzioni: pulizia, brillantante, 
funzione sale, protezione dei vetri, lucentezza 
dell’acciaio inossidabile, protezione dell’argen-
to e neutralizzatore di odori. Adatto alla durez-
za dell’acqua fino a 35 °fH.

Anwendung

Schutzfolie entfernen und einen Tab in die  
Dosierkammer der Spülmaschine geben, nicht 
in den Besteckkorb. Tabs werden für Kurzpro-
gramme nicht empfohlen, da sie sich während 
der kurzen Spülzeit eventuell nicht vollstän-
dig auflösen können. Einwandfreie Resultate 
auch wenn Salz- und Spülglanz –Warnleuchte 
aufleuchten. Bei Wasserhärten über 35°fH 
(>21°dH) Zugabe von Salz und Spülglanz  
empfohlen.

Utilisation

Retirez la feuille de protection et placez une 
tablette dans la chambre de dosage du 
lave-vaisselle, et non dans le panier à couverts. 
Les tablettes ne sont pas recommandées pour 
les programmes courts car elles peuvent ne 
pas se dissoudre complètement pendant la 
courte durée du lavage. Des résultats parfaits 
même si les voyants d’alerte du sel et du rin-
çage s’allument. Pour une dureté de l’eau su-
périeure à 35°fH (>21°dH), l’ajout de sel et de 
produit de rinçage est recommandé.

Impiego

Rimuovere la pellicola protettiva e mettere 
una pastiglia nella camera di dosaggio della 
lavastoviglie, non nel cestello delle posate. Le 
schede non sono raccomandate per program-
mi brevi perché potrebbero non dissolversi 
completamente durante il breve tempo di la-
vaggio. Risultati perfetti anche se si accendo-
no le luci di avvertimento del sale e del risciac-
quo. Per una durezza dell’acqua superiore a 
35°fH (>21°dH), si raccomanda l’aggiunta di 
sale e brillantante.

Dosierung

1 Tablette pro Spülgang. Folie entfernen und 
Tab in die Dosierkammer geben. Bei sehr  
grossen Wasserhärten (> 35°fH): Aqualyt  
Puro Tabs + Spülglanz + Regeneriersalz.  
Ansonsten sind Aqualyt Puro Tabs ausreichend.

Dosage

1 tablette par cycle de rinçage. Retirez la 
feuille et ajoutez la tablette dans la chambre de  
dosage. Pour une dureté de l’eau très élevée  
(> 35°fH) : Aqualyt Puro Tabs + brillant de 
rinçage + sel de régénération. Sinon, Aqualyt 
Puro Tabs est suffisant.

Dosaggio

1 pastiglia per ogni ciclo di risciacquo. Rimuo-
vere la pellicola e aggiungere la pastiglia alla 
camera di dosaggio. Per una durezza dell’ac-
qua molto alta (> 35°fH): Aqualyt Puro Tabs 
+ brillantante + sale rigenerante. Altrimenti 
Aqualyt Puro Tabs è sufficiente.

Hinweise

Grobe Speisereste sollten vorgängig entfernt 
werden. Nur für gewerbliche Verwender. 
Für Schäden, die aus nicht sachgemässer  
Anwendung entstanden sind, übernimmt der 
Hersteller keine Haftung.

Indications

Les résidus alimentaires grossiers doivent être 
enlevés au préalable. Réservé aux utilisateurs 
professionnels. Le fabricant décline toute res-
ponsabilité en cas d’usage non conforme aux 
prescriptions.

Avvertenze

I residui di cibo grossolani devono essere  
rimossi prima. Solo per utenti commerciali. Il 
produttore non si assume alcuna responsabi-
lità dei danni dovuti ad un uso non conforme.

Produktvarianten

Artikel-Nr. Lieferform

917167 6 Kartons à 50 Tabs

Variétés de produit

N° d’art. Conditionnement

917167 6 Boîtes à 50 tablettes

Varianti di prodotti

N. art. Confezione

917167 6 Scatole da 50 pastiglie
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Aqualyt Puro Tabs

Signalwort

Achtung

Mention d’avertissement

Attention

Avvertenza

Attenzione

Piktogramme

      

Pictogrammes

      

Pittogrammi

      

Gefahrenhinweise

H319 Verursacht schwere Augenreizung. 
Mentions de danger

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 
Indicazioni di pericolo

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

Sicherheitshinweise

P280 Schutzhandschuhe und Augenschutz 
tragen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. P310 Sofort GIFTINFORMATI-
ONSZENTRUM/Arzt anrufen.

Conseils de prudence

P280 Porter des gants de protection et 
un équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si 
elles peuvent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. P310 Appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin.

Consigli di prudenza

P280 Indossare guanti protettivi e proteggere 
gli occhi. P305+P351+P338 IN CASO DI CON-
TATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accurata-
mente per parecchi minuti. Togliere le eventuali 
lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. P310 Contattare immediatamente 
un CENTRO ANTIVELENI/un medico.

Inhaltsstoffe

>= 30 % Phosphate,  
5-15 % Bleichmittel auf Sauerstoffbasis,  
< 5 % nichtionische Tenside,  
Enzyme,  
Duftstoffe (Limonene).

Composants

>= 30 % phosphates,  
5-15 % agents de blanchiment oxygénés,  
< 5 % agents de surface non ioniques,  
enzymes,  
parfums (Limonene).

Contenuto

>= 30 % fosfati,  
5-15 % sbiancanti a base di ossigeno,  
< 5 % tensioattivi non ionici,  
enzimi,  
profumi (Limonene).

Arbeitssicherheit

      

Sécurité au travail

      

Sicurezza sul lavoro

      

Produktdaten

Eigenschaft Wert

Aggregatzustand fest

pH-Wert

0 2 4 6 8 10 12 14

pH-Wert conc.

Données du produit

Propriété Valeur

L‘état physique solide

pH-Valeur

0 2 4 6 8 10 12 14

Valeur pH conc.

Dati del prodotto

Proprietà Valore

Stato fisico solido

Valore pH

0 2 4 6 8 10 12 14

Valore pH conc.


